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Fernbedienungseinheit

schaft 

Kabelverkleidung 

 EINLEITUNG 
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer neuen GIANT CONTACT SWITCH-Sattelstütze. Dieses Produkt erfüllt 

den Zweck, Ihnen zu helfen, in technischen Situationen effizienter Rad zu fahren und Ihre Fahrten zu genießen. 

Bei richtigem Gebrauch leistet Ihnen dieses Produkt jahrelang gute Dienste. 

 Vorsichtsmaß nahmen 

Lesen Sie die Anleitung bitte genau durch, bevor Sie diese Sattelstütze montieren und verwenden. Wenn Sie die 

Anleitung nicht beachten, kann dies zu schweren oder tödlichen Verletzungen führen. 

1. Beim Verstellen der Position der Sattelhöhe während des Fahrens können Sie leicht die Kontrolle verlieren. 

2. Fahren Sie nie mit einer Contact Switch-Sattelstütze, die verändert wurde oder stark abgenutzt ist. Sie dürfen 

die Contact Switch-Sattelstütze nicht modifizieren; jegliche Veränderungen machen die Gewährleistung 

ungültig und können zu unsichtbaren Beschädigungen an der Sattelstütze und/oder zu Funktionsstörungen 

der Sattelstütze führen. 

3. Lockere, übermäßig stark befestigte, beschädigte oder abgenutzte Teile können zu unerwarteten 

Funktionsstörungen führen. Untersuchen Sie die Sattelstütze in regelmäßigen Abständen auf Abnutzung oder 

Beschädigungen. Sollte die Sattelstütze oder eines ihrer Bestandteile Anzeichen von Abnutzung, Rissen oder 

Beulen aufweisen, beenden Sie sofort den Gebrauch der Sattelstütze und wenden Sie sich an einen 

autorisierten GIANT-Händler, um die Teile dort überprüfen, reparieren oder ersetzen zu lassen. 

4. Vergewissern Sie sich bitte vor Fahrten mit dem Rad, dass alle Schrauben an der Contact Switch-Sattelstütze 

mit dem empfohlenen Drehmoment sachgemäß angezogen wurden. 

5. Eine übermäßig stark befestigte Sattelstützklemme wirkt sich nachteilig auf die Funktion zur Höheneinstellung 

der Sattelstütze aus; ermitteln Sie daher bitte das empfohlene Anzugsmoment, das auf der Sattelstützklemme 

eingraviert oder in der Bedienungsanleitung des Fahrrads angegeben ist. 

 

 STÜ CKLIST 

 

Sattelklemme 

Sattelstützstange 

 

Staubabstreifer- 
Lagerhaltering 

 

Unteres Rohr 
der  
Sattelstütze 

Untere Kappe 
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Sattelklemmeneinheit – 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kartusche der Contact Switch-Sattelstü tze – 
 

 
 
 

 SPEZIFIKATIONEN 
Die Contact-Switch-Sattelstütze ist so ausgelegt, dass das Fernbedienungskabel intern verlegt werden kann. Die 
interne Kabelverlegung setzt voraus, dass sich der Kartuschenauslöser im unteren Bereich der Sattelstütze 
befindet. 

-Spezifikationen 

 Sitzrohr-Durchmesser: 30,9 mm 

 Mindesteinsetztiefe: 80 mm 

 Sattelstützlänge: 

– 440 mm / Kartuschenhub 150 mm 

– 395 mm / Kartuschenhub 125 mm 

– 345 mm / Kartuschenhub 100 mm 

-Werkzeuge 

 Inbusschlüssel (Sechskantschlüssel): 2/3/5 mm 

 Ablängzange 

 Ein kalibrierter Drehmomentschlüssel 

Ref.-Nr. Beschreibung 

1 Klemmschraube: M6-mm-Sechskantschlüssel, 

max Drehmoment: 8.0 Nm | 70 lbs-in | 80 kgf-cm 

2 Unterlegscheibe 

3 Sattelaußenklemme – links (Unten 7 / 9-mm-Gestell) 

4 Sattelaußenklemme – links (Oben 7 / 9-mm-Gestell) 

5 Befestigungsmutter(M6) 

Auslöser Montierter Kopf 
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 Montageschritte 

1. Entfernen Sie vor der Montage die vorhandene Sattelstütze und den Sattel vom Fahrrad. 

2. Hängen Sie das Fernbedienungskabel an den unteren Druckhebel. 

 

 

3. Stecken Sie die Sattelstütze mindestens 80 mm tief in das Sitzrohr hinein und befestigen Sie die 
Sattelstützklemme gemäß den Empfehlungen des Fahrradherstellers. 

4. Verlegen Sie die Fernbedienungskabelverkleidung und das Fernbedienungskabel entsprechend der 
Kabelführungsanleitung des Fahrrad-/Rahmenherstellers. 

 Achtung:  

Möglicherweise müssen erst der Pedalarm, der Kettenkranz und das Innenlager entfernt werden, bevor Sie das 
Kabel innen durch den Rahmen führen können. Der Aus- und Wiedereinbau dieser Teile ist eine komplexe 
Aufgabe, so dass wir Ihnen empfehlen, sich zwecks Unterstützung an einen autorisierten GIANT-Händler zu 
wenden, wenn Sie sich für die interne Verlegungsoption entscheiden. 

5. Montieren Sie den Schaft und die Fernbedienungseinheit 

5-1    Montieren Sie die Bedieneinheit an den Lenker und befestigen Sie sie mit einem 3-mm-
Sechskantschlüssel. Empfohlenes Drehmoment: 1,6 Nm | 14 lbs-in | 16 kgf-cm 

5-2 Ziehen Sie das Kabel durch das Flexrohr am Hebel, bis die Kabelaussenhülle fest sitzt. 

 

 

5-3 Ziehen Sie das Kabel straff und vergewissern Sie sich, dass die Sattelstütze, die Kabelaussenhülle, 
das Flexrohr und die Fernbedienungseinheit ordnungsgemäß angebracht sind. 

5-4 Passen Sie das Kabel so an, dass Kabelaussenhülle, 
Flexrohr und Fernbedienungseinheit sicher verbunden sind. 
Ziehen Sie die Schraube mit einem 2-mm-
Sechskantschlüssel fest. Das empfohlene Drehmoment: 1,2 
Nm | 10 lbs-in | 12 kgf-cm 

5-5 Schneiden Sie überschüssiges Kabel ab. 

 Achtung: Versehen Sie das Fernbedienungskabelende mit einem 
Kabelendstück, damit das Kabel nicht scharfkantig endet oder 
ausfransen kann. 

6. Sattel an der Sattelstütze installieren 

6-1 Passen Sie das Kabel so an, dass Kabelaussenhülle, 
Flexrohr  und Fernbedienungseinheit sicher verbunden sind. 
Lösen Sie die Klemmschraube der Sattelklemmeneinheit, legen Sie das Sattelgestell auf den unteren 
Gestellträger, stellen Sie die Sattelposition ein und ziehen Sie dann die Klemmschraube fest. 

5-2 Kabelführung 

KabeAdapter 

1,2 Nm (M2) 

 

1 

2 

5-4 
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6-2 Setzen Sie sich vor dem Fahren auf den Sattel und verstellen Sie die Sattelstützhöhe, um sicherzustellen, 
dass alles richtig funktioniert. 

 Warnung: Fahren Sie nicht, wenn sich die Sattelstützhöhe nicht richtig einstellen lässt. 

 BEDIENUNG DER SATTELSTÜ TZE 
 WARNUNG: Eine Bedienung der Sattelstützhöhe kann während des Fahrens zu Kontrollverlust führen. 

 So setzen Sie die Sitzhöhe tiefer: Betätigen Sie den Fernbedienungshebel und drücken Sie den Sattel bis 
zur gewünschten Höhe herunter, oder setzen Sie sich darauf und lassen Sie den Hebel los. 

 So setzen Sie die Sitzhöhe höher: Nehmen Sie das Gewicht vom Sattel und betätigen 
Sie den Fernbedienungshebel, bis die gewünschte Höhe erreicht ist. Lassen Sie den Hebel los. 

 EINGESCHRÄ NKTE GEWÄ HRLEISTUNG VON GIANT 

GIANT gewährt nur dem ursprünglichen Eigentümer eine Gewährleistung von zwei (2) Jahren ab dem 
Kaufdatum auf seine Produkte der Contact-Serie und Connect-Serie.  

ERFORDERLICHE MONTAGE BEIM KAUF 
Diese Gewährleistung gilt nur für dieses Produkt, wenn es neuwertig bei einem autorisierten GIANT-Händler 
erworben und vom betreffenden Händler zum Zeitpunkt des Kaufs montiert wurde. 

EINGESCHRÄ NKTE RECHTSMITTEL 

Sofern nicht anderweitig geregelt beschränkt sich das einzige Rechtsmittel gemäß obiger Gewährleistung oder 
einer indirekten Gewährleistung nach freiem Ermessen von GIANT auf den Ersatz fehlerhafter Teile durch 
gleich- oder höherwertige Teile. Der Anspruch dieser Gewährleistung beginnt ab dem Kaufdatum, gilt nur für 
den Originaleigentümer und ist nicht übertragbar. Unter keinen Umständen haftet GIANT für direkte, zufällige 
Schäden oder Folgeschäden, einschließlich, jedoch nicht ausschließlich Schäden aufgrund von 
Körperverletzung, Sachschäden oder wirtschaftlicher Verluste, ungeachtet dessen, ob diese auf einem Vertrag, 
einer Gewährleistung, Fahrlässigkeit, Produkthaftung oder einer anderen Theorie basieren. 

AUSNAHMEN 

Die obige Gewährleistung oder eine indirekte Gewährleistung erstreckt sich nicht auf folgende Sachverhalte: 
– Normale Abnutzung von Teilen in Situationen, in denen keine Montage- oder Materialfehler vorliegen. 

– nstandsetzung des Produkts von einem nicht-autorisierten GIANT-Händler. 

– Modifizierungen des ursprünglichen Produktzustands. 

– Verwendung dieses Produkts bei unnormalen, wettkämpferischen und/oder gewerblichen Aktivitäten oder 
für Zwecke, für die dieses Produkt nicht ausgelegt ist. 

– Schäden aufgrund Nichtbeachtung der Anleitung. 

– Beschädigungen des Anstrichs, der Oberfläche und der Aufkleber aufgrund von Teilnahme an Wettkämpfen, 
Sprüngen, Bergabfahrten und/oder Training für derartige Aktivitäten oder Ereignisse oder aufgrund dessen, 
dass das Produkt schwierigen Bedingungen oder extremen Wetterverhältnissen ausgesetzt war oder es 
unter derartigen Bedingungen gehandhabt wurde. 

– Arbeitsaufwand für Ersatz oder Austausch von Teilen. 

Sofern diese Gewährleistung keine anderslautenden Bestimmungen enthält und vorbehaltlich aller zusätzlichen 
Gewährleistungen, haften GIANT und seine Mitarbeiter sowie Vertreter für keine Verluste oder Schäden, gleich 
welcher Art (einschließlich zufälliger Schäden und Folgeschäden oder Schäden aufgrund von Fahrlässigkeit 
oder Verzug), die von einem GIANT-Produkt herrühren oder es betreffen. 

GIANT übernimmt keine anderen Gewährleistungen, weder ausdrücklich noch stillschweigend. Die gesamte 
gesetzliche Gewährleistung, einschließlich Gewährleistung der Marktgängigkeit und Tauglichkeit für einen 
bestimmten Zweck, beschränkt sich auf die Dauer der oben aufgeführten, ausdrücklichen Zusicherungen. 

Jeglicher Gewährleistungsanspruch muss über einen autorisierten GIANT-Händler oder Vertriebshändler 
eingefordert werden. Der Kaufbeleg oder ein anderer Nachweis für das Kaufdatum ist erforderlich, bevor ein 
Gewährleistungsanspruch bearbeitet werden kann. Ansprüche, die außerhalb des Kauflandes eingefordert 
werden, sind unter Umständen gebührenpflichtig und können zusätzlichen Beschränkungen unterliegen. 

Gewährleistungsdauer und -details können je nach Land unterschiedlich sein. Diese Gewährleistung gewährt 
Ihnen bestimmte Rechtsansprüche, und eventuell haben Sie auch weitere Rechte, die je nach Ort 
unterschiedlich sein können. 

DIESE GEWÄ HRLEISTUNG BERÜ HRT NICHT IHRE GESETZLICHEN RECHTE.  
SERVICEZENTREN 

Um einen GIANT-Fachhändler in Ihrer Nähe zu finden, besuchen Sie bitte:  

www.GIANT-bicycle.com 


